
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010569
Mfr. No.: 0401103111
Color: Black
Make: Sig Sauer
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520804
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SIG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Sichtbarkeit und Leistung bei verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, lesen Sie
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Schusswaffen vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG nur bei Tageslicht oder Nachtbedingungen,
wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Achten Sie darauf, dass die TritiumVials nicht beschädigt sind. Bei Beschädigung könnte Tritium freigesetzt
werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Risse oder Beschädigungen aufweist.
Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt nicht in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen lagern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montage:

Entfernen Sie die alten Sights gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die HYPER BRIGHT Sights an die vorgesehenen Stellen.
Stellen Sie sicher, dass die Sights fest sitzen und keine Bewegung zulassen.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Installation, indem Sie sicherstellen, dass die Sights richtig ausgerichtet
sind.

Verwendung

Richten Sie die Vorderansicht auf Ihr Ziel und verwenden Sie die Kontrastfarben, um eine schnelle
Zielerfassung zu gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung der Sights unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu
gewöhnen.
Achten Sie darauf, dass die Sicht nicht durch Schmutz oder andere Objekte blockiert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle, insbesondere wenn
TritiumVials betroffen sind.
Informieren Sie sich über die spezifischen Entsorgungsrichtlinien in Ihrer Region, um sicherzustellen, dass alle
Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie die notwendige Unterstützung und Informationen.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT SET. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a firearm sight.
Always handle firearms with caution and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any damage or wear.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Do not attempt to modify or disassemble the sights; doing so may compromise their safety and effectiveness.
Use the sights only in appropriate lighting conditions to ensure maximum visibility and performance.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when aiming.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation (if required).

Mounting the Sights:

Remove any existing sights from your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are stable and correctly aligned.

Final Check:

After installation, doublecheck the alignment and security of the sights.
Test the sights in a safe environment to ensure proper functionality.

Usage

To utilize the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT effectively:
Focus on the front sight while aiming.
Use contrasting colors to enhance visibility in varying light conditions.
Practice regularly to become familiar with the sighting system.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT SET, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIGHT SET. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your attention
and enjoy your enhanced shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras fijas MEPRO HYPERBRIGHT™. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para los fines previstos.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las miras solo en armas de fuego compatibles. Consulta el manual del fabricante de tu
arma para asegurarte de que es compatible con las miras MEPRO HYPERBRIGHT™.
Condiciones de luz: Aunque las miras están diseñadas para funcionar en diversas condiciones de luz,
asegúrate de que el entorno sea seguro y adecuado para el uso de armas de fuego.
Mantenimiento: No intentes abrir o modificar las miras fijas. El mantenimiento debe ser realizado por un
profesional autorizado.
Almacenamiento: Guarda las miras en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y temperaturas
extremas.
Uso de tritio: Las miras contienen tritio, que es seguro en las cantidades utilizadas, pero evita romper el vial.
Si un vial está roto, evita el contacto directo con el material interno.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias:

Destornillador adecuado para los tornillos de tu arma.
Llave Allen (si es necesario).

Pasos para la instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya municiones en la zona.
Retira las miras existentes de tu arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras fijas MEPRO HYPERBRIGHT™ en la posición correcta.
Asegura las miras con los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien ajustadas pero sin
excederte para evitar daños.

Uso

Ajuste: Familiarízate con el uso de las miras antes de realizar disparos. Practica en un entorno seguro y
controlado.
Enfoque: Utiliza el anillo de contraste para facilitar la adquisición del objetivo, especialmente en condiciones
de poca luz.
Verificación: Antes de cada uso, verifica que las miras estén en su lugar y que no haya daños visibles.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de miras: Si decides desechar las miras, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos que contienen tritio. Consulta a las autoridades locales sobre las pautas de desecho.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de las miras siguiendo las normas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso seguro de las miras fijas MEPRO HYPERBRIGHT™, te
recomendamos que contactes al fabricante o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y la información de compra al hacer tu consulta.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad es fundamental para garantizar tu seguridad y la de
los demás. Gracias por tu atención y disfruta de tu producto MEPRO HYPERBRIGHT™.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET SIG

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima visibilità e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco per cui è progettato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione supplementare.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non toccare il tritio presente nel mirino; è sicuro se utilizzato come previsto, ma evita il contatto diretto.
Non smontare o modificare il mirino. Qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danni visibili o se non funziona correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sull'arma.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso:

Prima di utilizzare il mirino, familiarizzati con la sua funzionalità e il suo posizionamento.
Durante il tiro, mantieni una postura sicura e controllata.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguata per massimizzare la visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti
contenenti tritio.
Contatta un centro di raccolta rifiuti specializzato per smaltire il prodotto in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SIG. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić
maksymalną widoczność i efektywność w różnych warunkach oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze korzystaj z celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Unikaj celowania w kierunku ludzi lub zwierząt.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i niezaładowany.
Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:

Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj jasność celownika i w razie potrzeby wymień go.
Pamiętaj, że celownik jest zawsze włączony i gotowy do użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skonsultuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että etutähtäin on kunnolla näkyvissä ennen ampumista.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, ja noudata aina ampumaturvallisuusohjeita.
Käytä suojaavia varusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Vältä ampumista huonossa valaistuksessa ilman asianmukaista tähtäintä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Asenna etu ja takatähtäimet suoraan ilman muutoksia.
Suositellaan vaihtamaan koko setti samanaikaisesti.

Käyttö:

Tarkista tähtäinten näkyvyys ennen ampumista.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet varma, että kaikki turvallisuusnäkökohdat on otettu huomioon.
Pidä silmät etutähtäimessä ja varmista, että kohde on selvästi näkyvissä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikki tuotteet on varustettu EU:ssa sijaitsevalla yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten.
Tarvittaessa voit etsiä lisätietoja tai tukea virallisilta verkkosivustoilta.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa näkyvyyttä kaikissa olosuhteissa. Noudata
yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  
4.  

Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SIG

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG. Denna produkt är designad för att ge överlägsen
synlighet under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda är det viktigt att
följa nedanstående säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och följer EU:s allmänna
produktsäkerhetsregler.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker att produkten är defekt eller osäker, rapportera detta till
myndigheterna.
Återkallelseinformation: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten ren och torr för att säkerställa optimal prestanda.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i användning.

Instruktioner för installation och användning
Installera produkten på en säker och stabil yta.
Följ dessa steg för installation:

Ta bort alla skydd och förpackningar från produkten.
Montera produkten enligt de medföljande instruktionerna.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

För att använda produkten:
Se till att området är fritt från hinder och personer.
Justera siktet för att passa dina preferenser.
Utför en säkerhetskontroll innan skjutning.
Använd produkten endast i avsedda miljöer.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt i enlighet med lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera alltid
att du har den senaste informationen om säkerhet och användning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET SIG. Tack för att du bidrar till en säker användarmiljö!
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Návod k bezpečnému používání mířidel HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistilo jeho správné a bezpečné použití. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla používána pouze na určených zbraních a v souladu s místními zákony a předpisy.
Před použitím mířidel se ujistěte, že zbraň je bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při používání mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL se ujistěte, že máte správně nastavené zorné pole a že
mířidlo je správně zaměřeno.
Při střelbě v noci nebo za špatných světelných podmínek se ujistěte, že mířidlo je dostatečně osvětlené a že
tritiové ampule fungují správně.
V případě jakýchkoli problémů nebo neobvyklých jevů se okamžitě obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Použijte vhodné nástroje k upevnění mířidel na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně a bezpečně namontována.

Použití mířidel:

Při zaměřování se ujistěte, že mířidlo je v souladu s vaším zrakem a že máte jasný výhled na cíl.
Udržujte mířidlo čisté a bez prachu pro nejlepší viditelnost.
V případě potřeby upravte mířidlo podle vašich preferencí pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte mířidla do běžného odpadu; zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci
elektronických zařízení a chemických látek.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků a obsahuje důležité informace
pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL.


